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EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS DIREKTIV (EU) 2023/… 

af … 

om ændring af Rådets afgørelse 2005/671/RIA for så vidt angår  

tilpasningen af afgørelsen til EU-reglerne om beskyttelse af personoplysninger 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 16, stk. 2, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

efter den almindelige lovgivningsprocedure1, og 

ud fra følgende betragtninger: 

                                                 

1 Europa-Parlamentets holdning af 12.7.2023 (endnu ikke offentliggjort i EUT) og Rådets 

afgørelse af …. 
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(1) I Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/6801 fastsættes harmoniserede regler 

om beskyttelse og fri udveksling af personoplysninger, der behandles med henblik på at 

forebygge, efterforske, afsløre eller retsforfølge strafbare handlinger eller fuldbyrde 

strafferetlige sanktioner, herunder beskytte mod og forebygge trusler mod den offentlige 

sikkerhed. I overensstemmelse med nævnte direktiv bør medlemsstaterne behandle 

personoplysninger på en måde, der sikrer tilstrækkelig sikkerhed for personoplysningerne. 

I henhold til direktivet skal Kommissionen også gennemgå andre relevante vedtagne EU-

retsakter for at vurdere, behovet for at tilpasse dem til nævnte direktiv og, hvis det er 

hensigtsmæssigt, at fremsætte de forslag til ændring af disse retsakter, der måtte være 

nødvendige for at sikre en konsekvent tilgang til beskyttelse af personoplysninger inden for 

nævnte direktivs anvendelsesområde. 

                                                 

1 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2016/680 af 27. april 2016 om beskyttelse af 

fysiske personer i forbindelse med kompetente myndigheders behandling af 

personoplysninger med henblik på at forebygge, efterforske, afsløre eller retsforfølge 

strafbare handlinger eller fuldbyrde strafferetlige sanktioner og om fri udveksling af sådanne 

oplysninger og om ophævelse af Rådets rammeafgørelse 2008/977/RIA (EUT L 119 af 

4.5.2016, s. 89). 
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(2) Ved Rådets afgørelse 2005/671/RIA1 fastsættes specifikke regler for udveksling af 

oplysninger og samarbejde vedrørende terrorhandlinger. For at sikre en konsekvent tilgang 

til beskyttelse af personoplysninger i Unionen bør nævnte afgørelse ændres med henblik på 

at tilpasse den til direktiv (EU) 2016/680. Nævnte afgørelse bør navnlig, og på en måde, 

der stemmer overens med direktiv (EU) 2016/680, præcisere formålet med behandlingen af 

personoplysninger og angive kategorierne af personoplysninger, der kan udveksles, i 

overensstemmelse med kravene i artikel 8, stk. 2, i direktiv (EU) 2016/680, idet der tages 

behørigt hensyn til de berørte myndigheders operationelle behov. 

(3) Af klarhedshensyn bør henvisningerne i afgørelse 2005/671/RIA til de retlige instrumenter, 

der regulerer driften af Den Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde 

(Europol), ajourføres. 

                                                 

1 Rådets afgørelse 2005/671/RIA af 20. september 2005 om udveksling af oplysninger og 

samarbejde vedrørende terrorhandlinger (EUT L 253 af 29.9.2005, s. 22). 
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(4) Anvendelsen af afgørelse 2005/671/RIA, som indebærer behandling, herunder udveksling 

og efterfølgende anvendelse, af oplysninger vedrørende terrorhandlinger, indebærer 

behandling af personoplysninger. Af hensyn til konsekvens og effektiv beskyttelse af 

sådanne personoplysninger er det vigtigt, at den behandling af personoplysninger, der 

foretages i medfør af til afgørelse 2005/671/RIA, overholder EU-retten, herunder reglerne i 

direktiv (EU) 2016/680, og er i overensstemmelse med de sikkerhedskrav, 

beskyttelsesforanstaltninger og databeskyttelsesgarantier, der er fastsat i andre EU-retlige 

instrumenter, der indeholder bestemmelser om databeskyttelse, herunder Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/7941 og (EU) 2018/17252, samt national ret. 

(5) I medfør af artikel 6a i protokol nr. 21 om Det Forenede Kongeriges og Irlands stilling, for 

så vidt angår området med frihed, sikkerhed og retfærdighed, der er knyttet som bilag til 

traktaten om Den Europæiske Union (TEU) og til traktaten om Den Europæiske Unions 

funktionsmåde (TEUF), er Irland ikke bundet af regler fastsat i dette direktiv vedrørende 

medlemsstaternes behandling af personoplysninger under udøvelsen af aktiviteter, der er 

omfattet af tredje del, afsnit V, kapitel 4 eller 5, i TEUF, når Irland ikke er bundet af regler 

vedrørende former for strafferetligt samarbejde eller politisamarbejde, der kræver 

overholdelse af de bestemmelser, der er fastsat på grundlag af artikel 16 i TEUF. 

                                                 

1 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2016/794 af 11. maj 2016 om Den 

Europæiske Unions Agentur for Retshåndhævelsessamarbejde (Europol) og om erstatning 

og ophævelse af Rådets afgørelse 2009/371/RIA, 2009/934/RIA, 2009/935/RIA, 

2009/936/RIA og 2009/968/RIA (EUT L 135 af 24.5.2016, s. 53). 
2 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2018/1725 af 23. oktober 2018 om 

beskyttelse af fysiske personer i forbindelse med behandling af personoplysninger i 

Unionens institutioner, organer, kontorer og agenturer og om fri udveksling af sådanne 

oplysninger og om ophævelse af forordning (EF) nr. 45/2001 og afgørelse nr. 1247/2002/EF 

(EUT L 295 af 21.11.2018, s. 39). 
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(6) I medfør af artikel 2 og 2a i protokol nr. 22 om Danmarks stilling, der er knyttet som bilag 

til TEU og til TEUF, er de regler, der er fastsat i dette direktiv, vedrørende 

medlemsstaternes behandling af personoplysninger under udøvelsen af aktiviteter, der er 

omfattet af tredje del, afsnit V, kapitel 4 eller 5, i TEUF, ikke bindende for og finder ikke 

anvendelse i Danmark. 

(7) Den Europæiske Tilsynsførende for Databeskyttelse er blevet hørt i overensstemmelse med 

artikel 42, stk. 1, i forordning (EU) 2018/1725 og afgav en udtalelse 

den 25. januar 2022 — 

VEDTAGET DETTE DIREKTIV: 
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Artikel 1 

I afgørelse 2005/671/RIA foretages følgende ændringer: 

1) I artikel 1 foretages følgende ændringer: 

a) Litra b) udgår. 

b) Litra d) affattes således: 

"d) "gruppe eller enhed": terrorgruppe som defineret i artikel 2, nr. 3), i direktiv 

(EU) 2017/541 og de grupper og enheder, der er opført på listen i bilaget til 

Rådets fælles holdning 2001/931/FUSP*. 

________________ 

* Rådets fælles holdning 2001/931/FUSP af 27. december 2001 om anvendelse 

af specifikke foranstaltninger til bekæmpelse af terrorisme (EFT L 344 af 

28.12.2001, s. 93)." 

2) I artikel 2 foretages følgende ændringer: 

a) Overskriften affattes således: 

"Videregivelse af oplysninger om terrorhandlinger til Europol og medlemsstaterne". 



 

 

PE-CONS 30/23    SDM/zs 7 

 JAI.2  DA 
 

b) Følgende stk. tilføjes: 

"3a. Hver medlemsstat sikrer, at personoplysninger behandles i henhold til denne 

artikels stk. 3 udelukkende med henblik på forebyggelse, efterforskning, 

afsløring eller retsforfølgning af terrorhandlinger og andre strafbare handlinger, 

der henhører under Europols kompetence, som opført i bilag I til forordning 

(EU) 2016/794. En sådan behandling berører ikke de begrænsninger, der 

gælder for behandling af oplysninger i henhold til forordning (EU) 2016/794." 

c) I stk. 4 tilføjes følgende afsnit: 

"De kategorier af personoplysninger, der skal videregives til Europol til de formål, 

der er omhandlet i stk. 3a, er begrænset til dem, der er omhandlet i afsnit B, punkt 2, 

i bilag II til forordning (EU) 2016/794." 

d) I stk. 6 tilføjes følgende afsnit: 

"De kategorier af personoplysninger, der kan udveksles mellem medlemsstaterne til 

de formål, der er omhandlet i første afsnit, er begrænset til dem, der er omhandlet i 

afsnit B, punkt 2, i bilag II til forordning (EU) 2016/794." 
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Artikel 2 

1. Medlemsstaterne sætter de nødvendige love og administrative bestemmelser i kraft for at 

efterkomme dette direktiv senest den … [to år efter dette direktivs ikrafttræden]. De 

underretter straks Kommissionen herom. 

Disse love og bestemmelse skal ved vedtagelsen indeholde en henvisning til dette direktiv 

eller skal ved offentliggørelsen ledsages af en sådan henvisning. Medlemsstaterne 

fastsætter de nærmere regler for henvisningen. 

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de vigtigste nationale love og 

bestemmelser, som de udsteder på det område, der er omfattet af dette direktiv. 

Artikel 3 

Dette direktiv træder i kraft på tyvendedagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske Unions 

Tidende. 
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Artikel 4 

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne i overensstemmelse med traktaterne. 

Udfærdiget i …, den … 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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